
Технічний опис 
Номер продукту 2552 

Adolit BQ 20 
Концентрат рідкого захисного засобу для деревини, не 

містить тяжких металів 

 

Колір Доступні позиції 

Кіл-ть на палеті 24 4 1 

Одиниця упаковки 30 кг 120 кг 1100 кг 

Тип упаковки каністра. пласт. бочка пласт. контейнер пласт. 

Код упаковки 30 68 61 

Арт. № 

farblos / прозорий 2552 ◼ ◼ ◼ 

gelb / жовтий 2553 ◼ ◼ ◼ 

braun / коричневий 2554 ◼ ◼ ◼ 

grün / зелений 2555 ◼ ◼ ◼ 

Витрати Кількість, що потребується для нанесення при нанесенні пензлем, обприскуванням (в 

розпилювальних тунелях), зануренням / просоченням в стаціонарних установках: 

для класів застосування GK 1 та 2 (DIN 68800) = 10 г концентрату захисного засобу   

на м² поверхні деревини. 
 

Область 
застосування 

■ Деревина ззовні та всередині приміщення 

■ Дерев’яні елементи, що не мають контакту з ґрунтом по EN 335-1, класи 

застосування GK 1 та 2 

■ Елементи з статичними навантаженнями, що розташовані під кровлею (напр., 

стропила) 

■ Елементи без статичних навантажень 

■ Підходить для конструкційної масованої деревини 

■ Для професійного застосування 

 

 

Властивості ■ Профілактичний захист від дереворуйнівних комах та грибів 

■ Тимчасовий захист лісоматеріалу від синяви та плісняви в період сушки 

■ Висока економічність: низька концентрація розчину, мала витрата короткий 

час занурення 

■ УФ-стійкі барвники для контролю нанесення 

■ Перешкоджає корозії 

■ Дуже добра розчинність 

■ Простий розрахунок робочої концентрації розчину 

■ Діючі речовини зберігають стабільність на протязі тривалого часу 
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Технічні параметри продукту 

Щільність (20 °C) ~ 1,25 г/см³ 

Запах слабкий, характерний 

Вказані значення являють собою типові властивості продукту і  не носять характер гарантійної 

специфікації. 
 

Можливі системні
продукти 

Adolit Farbstoffkonzentrat (BQ) (4188) 

Wohnraum-Lasur (2400) 

 Aqua HSL-35/m-Profi-Holzschutz-Lasur 3in1* (7120) 

MSL-40/sm-Mittelschicht-Lasur UV+ (7240) 

AG-20-Allgrund(7150) 

Venti-Lack 3in1(2705) 

HSL-30/m-Profi-Holzschutz-Lasur 3in1* (7100) 

* Дотримуватись обережності при роботі з біоцидними продуктами. 

Перед застосуванням уважно ознайомитись з етикеткою та інформацією про продукт! 

 

 

Підготовка до
виконання робіт 

■ Вимоги до поверхні, що обробляється 

Основа повинна бути чистою, сухою, вільною від пилу.  

Допустима вологість деревини: u > 20 % (окрім штучно висушеної будівельної

деревини). 

Деревина повинна бути розпилена до кінцевого стану. 

■ Підготовка поверхні 

Повністю видалити старі лакофарбові покриття (напр., товстошарові лазурі або 

фарби), кору, лико та забруднення. 
 

Підготовка матеріалу ■ Замішування 

Для отримання 5%-вого розчину змішати 5 кг продукту з 95 л води.  

Розчин доводиться до однорідного стану шляхом короткочасного

перемішування. 

Мінімальна робоча концентрація водного розчину 5 %. 

 

Порядок застосування Тільки для професійного застосування! 

■ Умови застосування 

Температура матеріалу, навколишнього середовища та поверхні, що обробляється:      
від +5 °C 

Наносити пензлем, зануренням, обприскуванням в розпилювальному тунелі. 

Оброблену деревину для сушки / фіксації діючої речовини та для захисту від

вимивання засобу, зберігати під навісом на протязі мінімум 2 діб. Дні з заморозками 

не враховуються при підрахунку часу фіксації. 

Після висихання (не менше 4 тижнів) деревину, що оброблена, можна покривати

вказаними органорозчинними або водорозчинними лакофарбовими матеріалами. 
 

Вказівки до
застосування 

Сумісність з поверхнею, що обробляється, адгезію та колір перевірити шляхом пробного 

нанесення на зразок поверхні. 

■ Висихання 

Фіксація: не менше 48 годин 

Можливість фарбування: не раніше ніж через 4 тижня 
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Загальні вказівки Міста розпилу та тріщини усихання, що виникли після обробки, додатково 

обробити 20%-вим розчином даного продукту.  

Продукт пройшов перевірку на відповідність вимогам Постанови про біоцидні

продукти (Biozidprodukte-Verordnung (EU) Nr. 528/2012) та отримав допуск 

Федерального відомства з охорони праці та виробничій медицині

(Bundesanstalt für Arbeitsschutz und Arbeitsmedizin, BAuA). Даний допуск 

замінює попередній Загальний будівельно-надзорний допуск Німецького

інституту будівельної техніки (allgemeine bauaufsichtliche Zulassung des 

Deutschen Instituts für Bautechnik, DIBt). 

У відповідності до DIN 68800-1 заходи з захисту деревини повинні плануватися

своєчасно та ретельно в координації зі всіма сторонами, що приймають участь в 

будівельному процесі (архітектор, замовник, підрядник) з урахуванням вимог

законодавства та умов місцевості. 
 

Робочий інструмент / 
очищення 

Пензель, устаткування для занурення та просочення у ванній, розпилювальний
тунель. 

Інструмент очистити водою одразу після використання. 

Продукти очищення утилізувати належним чином. 

 

 

Умови зберігання / 
строк зберігання 

Зберігати в оригінальній закритій упаковці в сухому, прохолодному, захищеному від 

прямого сонячного світла та замерзання, добре провітрюваному місці, не 

доступному для дітей. 

Не курити в місці зберігання. 

 

 

Безпека / 
нормативні 
документи 

Додаткова інформація про безпеку при транспортуванні, зберіганні та обігу, а також 

данні з утилізації та екології приведенні в актуальній версії Паспорту безпеки. 

 

 

Мірипонаданню 
першої допомоги 

При вдиханні: 

Забезпечити доступ свіжого повітря. За необхідності зробити штучне дихання. 

Тримати пацієнта в теплі.Якщо симптоми не проходять, звернутися до лікаря. При 

втраті свідомості (непритомному стані) покласти пацієнта на бік в стабільному

положенні для транспортування. 

При попаданні на шкіру: 

Негайно викликати лікаря. 

Негайно промити за допомогою води та мила, добре сполоснути.  

При попаданні в очі: 

Промийте відкрите око під проточною водою на протязі декількох хвилин, після

звернутись до лікаря. 

При проковтуванні:  

Негайно викликати лікаря. 
 

 

 

Вказівки з 
утилізації 

Залишки продукту утилізувати в оригінальній упаковці відповідно діючим приписам. 

Повністю спустошені упаковки відправити на вторинну переробку. Утилізувати окремо 

від побутових відходів. Не допускати попадання в каналізацію. Не зливати в зливний 

отвір. 

Код відходу 03 02 99 консерванти деревини, не визначені інакше. 
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Постанова про                             Діючі речовини: 
біоцидні продукти                          100 г речовини містять 44,0 г [EFB_10043_35_3] та 8,0 г 

Alkylbenzyldimethylammoniumchlorid 

Дотримуватись обережності при роботі з біоцидними продуктами. Перед

застосуванням уважно ознайомитись з етикеткою та інформацією про продукт! 

Інструкції з застосування біоцидних продуктів: 

BP 1081 – Vorbeugender Holzschutz – Grundmaßnahmen 

BP 2081 – Holzschutzmittel: Streichen, Rollen, Spachteln und Wischen 

BP 2084 – Anwendung von Holzschutzmitteln in geschlossenen Anlagen 

Не допускати попадання засобу та його залишків в ґрунтові води, ґрунт та каналізацію. 

Виконувати нанесення на непроникній поверхні, за необхідності накрити робочий

простір (плівкою / брезентом). Оброблені дерев’яні елементи зберігати до повного

висихання на твердій непроникній поверхні. Можливі стікаючі надлишки продукту 

зібрати для повторного використання або утилізації. 

Додаткова інформація наведена в "Інструкції з поводження з захисними засобами

для деревини" ("Merkblatt für den Umgang mit Holzschutzmitteln") Промислового

об’єднання Deutsche Bauchemiee.V. 

Захисні речовини для деревини містять біоцидні речовини для захисту деревини від 

шкідників. Для уникнення ризиків для людини та навколишнього середовища 

застосовувати їх строго у відповідності з керівництвом по застосуванню та тільки в 

допустимих областях застосування. Не контактувати з засобом без необхідності. 

Застосування не за призначенням може нанести шкоду здоров’ю та навколишньому 

середовищу. 

Відкривати та застосовувати з обережністю. 

Під час робіт не приймати їжу та напої, не курити. 

При нанесенні в майстерні (промислове застосування) забезпечити добру вентиляцію. 

Перед паузами та по закінченню робіт мити руки. 

Не застосовувати на деревині, яка за своїм призначенням може контактувати з 

продуктами харчування та кормами. 

Не застосовувати продукт для обробки дерев’яних поверхонь в битових 

приміщеннях; виключення складають внутрішні поверхні вікон та дверей. 

Дотримуватись інструкції BGI868 (захисні перчатки) та BGI 736 (захисні засоби для 

деревини, поводження та безпечне проведення робіт). 

При застосуванні продукту забезпечити, шляхом вживання відповідних заходів з

охорони праці, суворе дотримання гранично допустимої концентрації речовини на 

робочому місці за TRGS 900 для борної кислоти (0,5 мг/м³) та 2-аминоетанолу        

(0,5 мг/м³). 

Звертаємо Вашу увагу, що наведені вище данні 

були отримані в ході практичного застосування, а 

також в лабораторних умовах, є орієнтовними і 

тому  в  цілому не носять зобов'язуючий характер. 

Ці дані є лише загальними вказівками та описами 

нашої продукції, а також інформують про її 

призначення та порядок застосування. При цьому 

необхідно враховувати, що внаслідок відмінності та 

різноманіття робочих умов, застосовуваних 

матеріалів та будівельних об'єктів, природним 

чином неможливо охопити кожен окремий випадок. 

Тому в цьому зв'язку ми рекомендуємо у разі 

сумніву виконати пробне застосування або 

звернутися до нас за додатковою інформацією.  

Якщо нами не було оформлено чіткого письмового 

підтвердження придатності особливих якостей та 

властивостей продуктів для конкретної мети 

застосування, яка визначається в договірному 

порядку, то технічні консультації або інформування, 

навіть якщо вони здійснюються в міру всієї повноти 

наших знань, у будь-якому випадку не є 

зобов'язуючими.   

В іншому діють наші Загальні умови продажу та 

постачання. 

З публікацією нової версії цього Технічного опису 

попередня версія втрачає свою силу. 


